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W czasie studiów można realizować różne
specjalizacje zawodowe, uwzględniające wymogi
rynku pracy. Dyplom uzyskany na kierunku filologia
polska  umożliwia podjęcie m.in. pracy w szkole
podstawowej i średniej, pracy lektora języka
polskiego jako obcego, pracy w redakcjach i
wydawnictwach, a także w zawodach związanych z
mediami elektronicznymi. 

Studia I stopnia 

Filologia polska to największy kierunek studiów
organizowany na Wydziale Polonistyki. Nasi
studenci zdobywają wiedzę o kulturze, literaturze i
języku polskim, dzięki czemu stają się specjalistami
w zakresie literaturoznawstwa oraz
językoznawstwa. 



Specjalności

Na studiach I stopnia na kierunku filologia polska
studenci mają do wyboru dwie specjalności:

specjalność literaturoznawczo-językoznawczą;
 

specjalność Literatura i kultura polska w
perspektywie europejskiej i światowej.

Wybór specjalności następuje podczas rekrutacji,  w
czasie składania dokumentów na studia. Osoby
zainteresowane specjalnością Literatura i kultura
polska w perspektywie europejskiej i światowej
biorą udział w wewnętrznym rankingu – na
specjalność zostaje przyjętych 50 osób z
najwyższymi wynikami. 



Specjalność literaturoznawczo-językoznawcza jest
podstawową specjalnością na kierunku filologia
polska. 

Studenci zyskują wiedzę humanistyczną oraz wiedzę z
zakresu nauki o literaturze i języku. Uczą się
rozpoznawać, analizować i interpretować
najważniejsze dzieła i zjawiska polskiej literatury,
także w perspektywie komparatystycznej, rozumieć
istotę procesu historycznoliterackiego, rozróżniać i
definiować historyczne style i poetyki, a także
wykorzystywać refleksję teoretyczną w badaniach
historycznoliterackich i językoznawczych. 

Studenci zgłębiają najważniejsze procesy rozwojowe
języka polskiego, przygotowują się do analizy
gramatycznej i leksykalnej tekstów należących do
różnych odmian współczesnej polszczyzny, uczą się
kultury języka, przyswajają wiedzę o zasobach
bibliotecznych i cyfrowych.

Specjalność
literaturoznawczo-językoznawcza



Literatura i kultura w perspektywie
europejskiej i światowej
Specjalność Literatura i kultura polska w
perspektywie europejskiej i światowej nastawiona
jest na ukazywanie relacji literatury polskiej z
literaturami innojęzycznymi – głównie z innymi
literaturami europejskimi – oraz z innymi dziedzinami
sztuki. 

Studenci poznają literaturę i kulturę polską z
perspektywy komparatystycznej; uzyskują
podstawowe kompetencje międzykulturowe, a także
sprawności komunikacyjne i analityczne w tym
zakresie. Kształceniu tego rodzaju kompetencji służą
także warsztatowe zajęcia z przekładu tekstu
literackiego. 

Osoby studiujące na specjalności Literatura i kultura
polska w perspektywie europejskiej i światowej nie
rezygnują z kształcenia językoznawczego, które
obejmuje takie przedmioty jak: wstęp do
językoznawstwa synchronicznego, gramatyka
opisowa języka polskiego, wprowadzenie do
językoznawstwa diachronicznego czy kultura języka
polskiego. 



Specjalizacje zawodowe

Na studiach I stopnia studenci realizują wybraną
specjalizację zawodową. Zajęcia specjalizacyjne
zaczynają się na drugim roku studiów i trwają
cztery semestry. Do wyboru jest:

specjalizacja nauczycielska; 

specjalizacja glottodydaktyczna; 

edytorstwo naukowe i redakcja tekstu dla
polonistów; 

specjalizacja translatorska;

filologia dla mediów. 



Specjalizacja nauczycielska

Specjalizacja przygotowuje do pracy w szkole
podstawowej w zawodzie nauczyciela języka
polskiego. Program uwzględnia potrzeby nauczania
zintegrowanego na wszystkich poziomach edukacji. 

Studenci otrzymują poszerzoną wiedzę
psychologiczną i pedagogiczną. Wysokiej jakości
przygotowanie zawodowe absolwentów
specjalizacji sprawia, że mogą oni sprostać
wszystkim wymaganiom współczesnego
szkolnictwa.  



Celem specjalizacji jest przygotowanie do przyszłej
pracy w charakterze lektora języka polskiego jako
obcego. 

Studenci poznają metody i techniki efektywnego
nauczania języka polskiego jako obcego oraz
strategie doskonalenia sprawności
komunikacyjnych. 

Uczą się zasad planowania pracy dydaktycznej w
grupach o różnym poziomie znajomości języka oraz
przygotowania materiałów dydaktycznych.

Specjalizacja
glottodydaktyczna



Specjalizacja przygotowuje do pracy w
wydawnictwach prasowych i książkowych. 

Zajęcia dostarczają wiedzy wydawniczej i uczą
pozyskiwania informacji naukowej; uczą redakcji
językowej tekstu i podstaw leksykografii; rozwijają
kompetencje w zakresie edycji dzieł literackich i
innych tekstów kultury.

Edytorstwo naukowe i redakcja
tekstu dla polonistów 



Specjalizacja translatorska jest adresowana do
studentów pierwszego stopnia filologii polskiej,
którzy opanowali jeden z następujących języków
na poziomie średniozaawansowanym (B2):
angielski, niemiecki, włoski, francuski lub rosyjski. 

Studenci specjalizacji translatorskiej uczą się m.in.
przekładów standardowych tekstów użytkowych,
tekstów popularnonaukowych i naukowych z
obszaru nauk humanistycznych; przekładu tekstów
kultury obecnych w mediach audiowizualnych. 

Specjalizacja translatorska



Filologia dla mediów

Specjalizacja przygotowuje do pracy w dziedzinie
reklamy i public relations oraz w mediach (radio,
telewizja, film, portale internetowe, redakcje
kulturalne). 

Zajęcia ukazują filologiczny i literacki fundament
tekstów reklamowych. Omawiane są również
artystyczne aspekty komunikacji multimedialnej. 

Studenci uczą się pisania i oceny tekstów dla
mediów, ćwiczą analizę przekładu medialnego,
przeprowadzają badania odbioru. Otrzymują także
podstawową wiedzę w dziedzinie nowych
technologii przekazu i mediów we współczesnym
świecie. 



Rada Samorządu Studentów 
Wydziału Polonistyki UW

Studenci filologii polskiej mogą aktywnie włączać się
w działania Rady Samorządu Studentów Wydziału
Polonistyki. 

Rada Samorządu Studentów nie tylko uczestniczy w
podejmowaniu decyzji dotyczących organizacji
kształcenia na Wydziale Polonistyki, lecz także
podejmuje różnego rodzaju inicjatywy społeczne i
kulturalne – wigilia wydziałowa, Dni Polonistyki,
Szlachetna Paczka Wydziału Polonistyki, zbiórki na
rzecz Ukrainy itp. 

Rada Samorządu Studentów co roku
organizuje także wyjazd integracyjny dla
studentów I roku i na bieżąco służy
wsparciem wszystkim osobom
studiującym na Wydziale Polonistyki.



Koła naukowe

Diachroniczne Koło Naukowe ,,Twarde Jery”
Koło Literaturoznawcze UW
Koło Literatury i Kultury Modernizmu UW
Koło Naukowe „Niewinni Dziennikarze”
Koło Naukowe Baśni, Literatury Dziecięcej i
Młodzieżowej i Fantastyki
Koło Naukowe im. Juliusza Słowackiego

Koło Naukowe Scenopisarstwa i Storytellingu
,,Courier”
Kwadrat Poezji Najnowszej 
Koło Naukowe Literatury Kobiet
Interdyscyplinarne Koło Naukowe ,,Solilokwium”
,,ŁAM!” Studenckie Koło Naukowe Wydań i
Przekładów Literatury 
Kółko literackie ,,Z tytułem”
Koło Teorii i Praktyki Wiersza "Między wersami"

Inną formą studenckiej aktywności może być udział
w spotkaniach afiliowanych przy Wydziale Polonistyki
kołach naukowych – wybór jest tak duży, że każdy
znajdzie coś dla siebie:



Fonemy Frykatywne 
Sułtani Kina
Dyskusyjny Klub Filmowy
Studenckie Koło Kultury Okołointernetowej
KOKO
Komparatystyczne Koło Naukowe Dyskursyjni
Koło Naukowe Bałtystów
Koło Naukowe Języka Migowego i Kultury
Głuchych
Koło Naukowe Krytyki Teatralnej i Filmowej
Koło Naukowe 
Koło Naukowe Teoratorium
Koło Naukowe Prostego Języka
Koło Naukowe Slawistów
Koło Naukowe Teorii Literatury „Parabaza”
Międzywydziałowe Koło Językoznawstwa
Synchronicznego
Naukowe Koło Logopedyczne przy
Uniwersytecie Warszawskim
Studenckie Koło Naukowe Retoryki „Gadu-gadu”



Kontakt – rekrutacja

e-mail: rekrut.polon@uw.edu.pl
e-mail: z.wasiak2@uw.edu.pl

tel. (+48) 22 55 21 100

www.polon.uw.edu.pl

http://www.facebook.com/PolonistykaUW

Instagram: wydzial_polonistyki_UW

http://www.polon.uw.edu.pl/glowna
https://www.facebook.com/PolonistykaUW

